
VALÓDI VEZETÉK NÉLKÜLI JÁTÉK FÜLHALLGATÓ



Megjegyzés:
• Kérjük, válassza ki a megfelelőt a csomagban. viseléséhez.
• A képek csak illusztrációként szolgálnak, és eltérhetnek a tényleges terméktől. 
• A technikai fejlesztés és a rendszer frissítésének szükségessége, az információk és 
  a speci�kációk az itt szereplő adatok és információk némileg eltérhetnek 
  a tényleges terméktől. Ha bármilyen eltérés tapasztalható, a a tényleges termék 
  az irányadó.  
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Please visit HECATE website for the full version user manual: www.hecategaming.com
For user safety and compliances, also for the optimum performance, 

please carefully read safety instructions and use the product in accordance with them.
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■ Termékleírás és tartozékok



A kezdeti használathoz helyezze a fülhallgatót a töltőtokba és zárja be a tokot, majd 
a töltéshez csatlakoztassa a tokot a mellékelt töltőkábellel az áramforráshoz. 

A kezdeti használathoz vegye ki a fülhallgatót a töltőtáskából, és tépje le a rajta lévő 
védőfóliákat. Ezután helyezze vissza a tokba, és vegye ki újra, bekapcsol és elkezdi 
keresni a Bluetooth-eszközöket. 

Töltse fel a 
fülhallgatót

Töltse fel a 
töltőtáskát

A töltőtáska 
nyitása/zárása

Helyezze a fülhallgatót 
a tokba, és a tok 
automatikusan feltölti 
a fülhallgatót.  

A töltéshez csatlakoztassa 
a tokot a mellékelt 
töltőkábellel az 
áramforráshoz. 

Töltés: A fülhallgatók jégkék fényei 
lélegzetvételszerűen villognak.
Teljesen feltöltve: A fülhallgató jégkék fényei 
5 másodpercig világítanak, majd kialszanak.

Töltés: a piros kijelző lélegzetvisszafojtva 
villog;
Teljesen feltöltve: a piros kijelző kialszik.

Nyissa ki a tokot: Az RGB fényhatások 
fokozatosan változnak.
Zárja be a tokot: Az RGB fényhatások 
fokozatosan változnak.

Figyelmeztetés: A termék áramellátását biztosító újratölthető elemeket megfelelően 
kell ártalmatlanítani az újrahasznosításhoz. A robbanás elkerülése érdekében ne 
dobja az elemeket tűzbe.
Ha hosszabb ideig nem használja, kérjük, háromhavonta töltse fel a terméket lítium 
akkumulátorral. 
A termék károsodásának elkerülése érdekében ne használjon nagy teljesítményű 
töltőt a termék töltéséhez.

Névleges bemenet: 5V      40mA (fülhallgató) 5V      400mA (töltőtáska)

■ Vedd ki a fülhallgatót  

■ Töltés



• A fülhallgató automatikusan bekapcsol, amikor kiveszi a töltőtáskából. 
• A fülhallgató automatikusan kikapcsol, amikor visszahelyezi a töltőtokba. 

• Ha a fülhallgató ki van kapcsolva, nyomja meg és tartsa lenyomva a bal és a jobb 
  fülhallgató érintési zónáit körülbelül 3 másodpercig, majd a fülhallgató bekapcsol. 
• Amikor a fülhallgató be van kapcsolva, nyomja meg és tartsa lenyomva a bal és 
  a jobb fülhallgató érintőképernyőjét körülbelül 6 másodpercig, majd a fülhallgató 
  kikapcsol. 

• A kezdeti használathoz vegye ki a fülhallgatót a töltőtáskából, és automatikusan 
  bekapcsol (prompt hang: Power on); majd a bal és jobb fülhallgató automatikusan 
  párosodik egymással, a sikeres párosítás után a fülhallgató Bluetooth párosítási 
  állapotba lép (prompt hang: Pairing);
• Állítsa be a Bluetooth-eszközt a "HECATE GT4" keresésére és csatlakoztatására, 
  várjon, amíg a "Connected" prompt hangot hallja, majd a párosítás sikeres.

Automatikusan 

Kézzel

Két fülhallgató üzemmód

■ Be-/kikapcsolás

■ Bluetooth kapcsolat



• Ha csak egy fülhallgatót használ, kérjük, vegye ki a bal vagy a jobb fülhallgatót 
  a töltőtáskából, és tekintse meg a a "Két fülhallgatós üzemmód" című fejezetben 
  említett eljárásokat a Bluetooth-eszközökkel való párosításhoz.

• Vegye ki a fülhallgatót a töltőtáskából, és automatikusan csatlakozik a legutóbb 
  sikeresen csatlakoztatott Bluetooth-eszközhöz.
• Ha a fülhallgatót a Bluetooth-eszközről leválasztják, mert nincs a tényleges 
  távolságban, akkor automatikusan újra csatlakozik a Bluetooth-eszközhöz, ha 
  3 percen belül visszatér a tényleges távolságba.  

A bal és a jobb fülhallgató a gyár elhagyása előtt befejezte a TWS párosítást. Ha 
a vezeték nélküli kapcsolat nem indul újra, kérjük, kövesse az alábbi lépéseket az 
újrapárosításhoz:
1.  Miután a fülhallgatók bekapcsolódtak, a TWS párosítás elindításához kattintson 
     egyszerre duplán a bal és a jobb fülhallgató érintési zónáira (prompt hang: 
     sípolás);
2.  Miután a TWS párosítás megtörtént, a fülhallgató Bluetooth párosítási állapotba 
     lép, és prompt hangjelzés hallható;
3. A Bluetooth-eszközökkel való újbóli párosításhoz kérjük, olvassa el a "Két 
     fülhallgató üzemmód" pontban említett eljárásokat. 

Egy fülhallgató üzemmód

Automatikusan újracsatlakozik

A bal és a jobb fülhallgató TWS párosítása

■ Bluetooth kapcsolat



Zene lejátszási mód 

Alacsony késleltetésű játékmód (ha a jobb fülhallgató zenei módban van)

Hívás üzemmód (ugyanaz a művelet a bal és a jobb fülhallgatóhoz)

Hangalapú asszisztens

Fülhallgató fény e�ects on/o�

Szünet/lejátszás: dupla kattintás valamelyik fülhallgatóra
Előző szám: nyomja meg és tartsa lenyomva a bal fülhallgatót 
körülbelül 2 másodpercig.
Következő zeneszám: nyomja meg és tartsa lenyomva a jobb 
fülhallgatót körülbelül 2 másodpercig.

Hívás fogadása: kattintson duplán valamelyik fülhallgatóra.

Hívás befejezése: kattintson duplán valamelyik fülhallgatóra.

Hívás visszautasítása: nyomja meg és tartsa lenyomva valamelyik 
fülhallgatót körülbelül 2 másodpercig.

A bal fülhallgató érintési zónájára való háromszori kattintással engedélyezheti 
a hangasszisztens funkciót, kivéve, ha éppen beszélgetésben van (kérjük, győződjön 
meg arról, hogy a csatlakoztatott Bluetooth-eszköz támogatja ezt a funkciót). 

Hangasszisztens engedélyezése: kattintson háromszor a bal 
fülhallgatóra.

Hangasszisztens kikapcsolása: kattintson háromszor a bal 
fülhallgatóra.

Fény e�ects o�: négyszeres kattintás bármelyik fülhallgatóra

Fény e�ects on: négyszeres kattintás bármelyik fülhallgatóra

Háromszor kattintson a jobb fülhallgatóra (prompt hang: Game 
mode), a jégkék fény lélegezve villan fel.

Háromszor kattintson a jobb fülhallgatóra (prompt hang: zenei 
üzemmód), a fehér fény lélegezve villog. 

Megjegyzés: A gyárból való kilépéskor alapértelmezés szerint zene üzemmódban van. 

Megjegyzés: A fényhatások alapértelmezés szerint be vannak kapcsolva. 

■ Funkcionális működés



• A fülhallgató kikapcsolása után nyomja meg és tartsa lenyomva a bal és a jobb 
  fülhallgató érintési zónáját 8 másodpercig.
• A TWS párosítás újbóli befejezéséhez lásd a "A bal és a jobb fülhallgató TWS 
  párosítása" pontban említett eljárásokat; a Bluetooth-eszközökkel való újbóli 
  párosításhoz lásd a "Két fülhallgató üzemmód" pontban említett eljárásokat.

• Ellenőrizze, hogy a fülhallgató működik-e.
• Ellenőrizze, hogy a fülhallgató hangereje megfelelő szinten van-e.
• Ellenőrizze, hogy a fülhallgató megfelelően csatlakozik-e a Bluetooth-eszközhöz.
• Ellenőrizze, hogy a fülhallgató a normál működési tartományon belül működik-e.

• Ellenőrizze, hogy a Bluetooth-eszköz olyan területen van-e, ahol erős jel van.
• Kérjük, győződjön meg arról, hogy a fülhallgató a tényleges távolságon belül van 
  (10 m), és nincs akadály a fülhallgató és a Bluetooth-eszköz között.

• Győződjön meg róla, hogy a párosított Bluetooth-eszköz támogatja az AVRCP 
  (Audio/Video Remote Control Pro�le) pro�lt.

A gyári beállítások visszaállítása törli a fülhallgatók összes párosítási 
rekordját.

Nincs hang 

A fülhallgató hívásminősége nem jó

Zenelejátszás közben a fülhallgatókon keresztül nem lehet szünetet/
lejátszást/előző/következő zeneszámot vezérelni.

■ Gyári beállítások visszaállítása (csak óvatosan)

■ GYIK



• Tartsa a terméket párás helyektől távol, hogy elkerülje a belső áramkör 
  károsodását. Ne használja a terméket intenzív testmozgás közben vagy sok 
  izzadsággal, hogy az izzadság ne kerüljön a termékbe, és ne okozzon kárt.
• Ne tegye a terméket napfénynek kitett vagy magas hőmérsékletű helyre. 
  A magas hőmérséklet lerövidíti az elektronikus alkatrészek élettartamát, 
  károsítja az akkumulátort és deformálja a műanyag alkatrészeket.
• Ne tegye a terméket hideg helyre, hogy elkerülje a belső áramköri lap 
  károsodását.
• Ne szerelje szét a terméket. A nem szakképzett személyzet károsíthatja 
  a terméket.
• A belső áramkör károsodásának elkerülése érdekében ne ejtse le, ne rázza 
  erősen, ne üsse meg a terméket kemény tárggyal.
• Ne használjon drasztikus vegyszereket vagy tisztítószereket a termék 
  tisztításához.
• Ne használjon éles tárgyakat a termék felületének megkarcolására, hogy 
  elkerülje a burkolat sérülését és a homlokzat károsodását.

■ Karbantartás



Modell: EDF700014

Edi�er International Limited
P.O. Box 6264
Általános posta
Hong Kong

www.hecategaming.com
Tervezte: DONGGUAN EDIFIER ESPORTS TECHNOLOGY CO., LTD.

www.edi�er.com
     2021 Edi�er International Limited. Minden jog fenntartva.
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MEGJEGYZÉS:
A technikai fejlesztés és a rendszerfrissítés szükségessége miatt az itt szereplő 
információk időről időre előzetes értesítés nélkül változhatnak.
Az EDIFIER termékei különböző alkalmazásokhoz lesznek testre szabva. A jelen 
kézikönyvben szereplő képek és illusztrációk némileg eltérhetnek a tényleges 
terméktől. Ha bármilyen eltérés tapasztalható, a tényleges termék az irányadó.


